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A féken tartott nép.
Románia lángokban áll.
Parasztsága kaszára, kapára kapott 

s pusztító hadjáratot indított.
Lángokban állanak a földesurak 

kastélyai, füstölögve égfelé csapó lán­
gok jelzik a parasztság elvonulásának 
útját.

Paraszt lázadás ez, valóságos pa- 
rasztlázadás a maga rettentő nyomorú­
ságával és borzalmaival teljesen. Ro­
mania egyetlen csatatér most, a Moldva 
minden részéből valóságos ütközetéről 
hozott hirt a táviró. Természetes, hogy 
a szuronnyal szemben legtöbbször a 
kasza és a fejsze a vesztes

Parasztlázadás a szószoros, közép­
kori értelmében : résztvevőinek tudatlan, 
szervezetlen, vadul ösztönként, elke­
seredésből fakadó eljárása szerint is.

Ezek a szerencsétlen tömegek csak 
érzik rettenetes szomorúságukat, de an­
nak igazi okait feli »»térni nem tudják.

Mert zsákmányaik ők egyrészt 
hirtelen fellobbanó, kétségbeesett dü­
hüknek, a mely nem tud egyebet,
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Nagy a szomorúsága, de nagy a vi­
dámsága is a katonaéletnek. Csillagsugár 
sötét éjszakában, enyhét nyújtó oázis siva­
tagpusztában. Fogy napról-napra vidámsága, 
nő szomorúsága, amióta nem bocsájtják sza­
badságra az öreg katonát.

Kiszolgálta három esztendejét. Tisztes­
séggel, becsülettel, örökös küzdelemben a 
sorssal s a felebbvalőkkal. Kibírta, nem pusz­
tult bele. Teljes joggal hihette : vége gyötrel­
mének, üt a megváltás órája. Elhagyhatja 
durva feljebbvalóját s sok keserűség, vívódás 
helyét: a kaszárnyát; ahol idegen nyelvet, 
idegen érzést kell tanulnia, pedig nyelve is, 
szive is magyar; ahol nem szabad panasz­
kodnia, ha szenved ; ahol üti, dobja, gúnyolja 
mindenki, ha föl talál sóhajlani. És vissza­
térhet az ősi tanyába, öreg szülőhöz, hű 
szeretőhöz, jó baráthoz, akiket esztendők óta 
alig is látott.

Csalóka ábránd lett bizonyossága. Öiz-

mint czéltalanul rombolni, másrészt 
azoknak, akik kiszámított taktikával 
igyekeznek a tudatlan tömegeket félre­
vezetni, haragjukat magukról elterelni 
és hamis utakra vezetni.

A vallás és faji szenvedélyek 
fölkeltése régi fogása minden ország 
hatalmasainak: hogy a kulturátlan 
országokban, fölvilágosulatlan népek­
nél könnyen czélra is vezethető, azt a 
mostani romániai események igazolják.

A román bojárok bűneit a bérlőkre 
kenni ez most a taktika.

Van Romániában egy földbirtok 
törszt, a mely 259.400 hektár bérelt 
földet tart a kezei között. Ebből 80 
százalékot parasztoknak adott albérletbe, 
úgy hogy 50—60 ezer paraszt család 
dolgozik a törszt számára.

A törszt oly hatalmas lett, hogy 
saját képviselőjét küldi a parlamentbe.

A moldvai szántóföldek kétharma­
dát idegen bérlők tartják kezükben.

Bizonyos, hogy a bérlő trösztök­
nek ekkora megnövekedése azoknak a 
bojároknak, annak az államnak a bűne, 
amely nem akarja, a birtokok bérüssze-

szezavarodott az egyszeregy. Kevesebb lett 
négynél a kétszerkettő és belőle nem vált 
tartalékos viiéz. Hiába töltötte ki idejét: 
nincs szabadulása, tovább kell szolgálnia. 
Kaszárnyában, egyes áristomban, garnizió- 
áristombnn. Elég nagy választék, e felül nem 
panaszkodhat. Jól vigyázzon azonban, mert 
legtöbb jussa {mégis a garnizió-áristomhoz 
van. Fájó vigasztalás neki is, hozzátartozói­
nak is.

Deresfejü öregek, siró anyák, epedő 
hajadonok, ne sírjatok, ne búsuljatok ! Ember 
sorsa a küzdelem, a viszontagság. {Nem ijed 
meg egyiktől sem a katona. Megküzdőit velük 
eddig is, nem fél tőlük ezután sem. Rég 
kiismerte már minden csinját-binját, fortélyát 
a katonaéletnek. Nem fog ki rajta semmiféle 
zupás őrmestere az ármádiának.

Hiába szidják, hiába fenyegetik áristom- 
mal, Egyik fülén beereszti, ha ugyan egyál­
talán beereszti, a másik fülén pedig kiereszti 
a szidalmakat, de magában okvetetlenül 
hasonló jókat kíván az őrmester vagy kapi­
tány urnák.

Az áristomtól pedig csak a regruta fél. 
Ez is csak addig, inig ki nem tapasztalta. 
Örömmel nem megy oda az öreg katona sem,

gét koczkáztatni a parczellánként való 
bérbeadással.

A paraszt nem olyan pénz“ 
mint a nagybérlő zsidó, a ki nem csak 
pontosan fizet, nem csak több bért 
fizet, hanem — amit a mostani példa 
mutatja —- még bűnbaknak is jó.

Kegyetlen szipolyozás folyt ezeken 
a bérleteken, ép úgy mint a bojárok 
magokkezelte jószágain. Egyforma 
nyomorúságos a munkabér, egyforma 
az éhínség, a mely erre a kétségbeesett 
lépésre ragadta Románia parasztságát.

Ez a parasztság pedig féken ve­
zethető baromnál is rosszabb. Vezet­
hető, irányítható. A hatalom, minden 
czinkostársával egyetemben, ki is hasz­
nálhatta őket.

Kihasználta állati ösztöneit, vaksá­
gát, eltompult értelmetlenségét.

Hogy ne lássa az ellene elkövetett 
bűnöket, oroszmintára, pogromot hirde­
tett.

A pogrom kitűnő export czikknek 
bizonyult. A hol a hatalom a saját 
gazságaival csordultig tölti meg a po­
harat, feltüzeli a népet s ráuszítja a 
— zsidókra.

de ha már ott van, keres és talál is vigasz­
talást hamarosan. Azt tartja, hogy legalább 
jól kipiheni magát. Amig áristomban ül: 
nem rukkol, nem exerciroz, nem dolgozik és 
vizitre sem áll. Enni, inni kap s ha nem 
kap: jó az Isten, jót ád, segítenek rajta a 
zimborák. Annyi enni-innivalót becsempész­

nek hozzá, hogy az áristomos várta is jóllak­
hat belőle. Édes semmitevésben tölti el bün­
tetését, elüldögél a kemény fpricscsen s úgy 
piheni a három esztendő fáradalmait. Közben 
elábrándozik a szabadságról és otthonáról. 
Régmúlt idők emlékei felelevenednek lelkében 
s ahány édes emlék, kétszerannyi keserűség 
most a fogoly szivének, hogy könnyezni 
tudna bánatában.

Nincs pedig olyan nagyon rossz sora. 
Régen volt ilyen nagy uv az öreg katona. 
Ha ilyen élete lett volna elébb is, hej, gyöngy 
lett volna akkor a három esztendő ! Szolgá­
tól alig teljesít, vártára nem jár; elvégzik 
helyette a fiatalabbak. Alig exerciroz napon­
kint egy órát, ezt is csak azért, hogy el ne 
felejtse, hogy még katona. Este szabad kime­
nője van, ákár csak az őrmester urnák, de 
tizenegy órára a kaszárnyában legyen, holmi 
rebellis néppel ne mulasson, ilyesféle újságot
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Bűnbakot állít. Mint a czigány 
asszony a kit a csendőr megakar ver­
ni maga elé tartja az ártatlan gyerme­
két, a ki még a zsandár szivét is 
ellágyitja.

Erre jó, ha a nép elbutul, elma­
rad, sötétbe siilyed.

Ki ezt nem hiszi az nézzen Ro­
mánia felé!

íme oda jut ez az ország, a mely­
nek népét a végtelenségig kizsákmá­
nyolják és ugyanakkor mesterségesen 
lehetetlenné teszik számára, hogy hely­
zetén szervezkedéssel, lépésről-lépésre 
javítson.

íme oda jut az ország, melynek 
hatalmasai a nép üstökét a markuk­
ban tartják s úgy ránczigálják, a hogy 
nekik tetszik. Ha fájdalmában lelkiált 
akkor arczul is ütik s nevetik a ko­
mikus fintoritásokat, melyeket a rán­
gatott báb fájdalmában produkál.

A túlfűtött kazán, ha elzárják 
szellentyüit felrobban és pusztít, gyil­
kol. Rettenetes tanulság a világnak 
Románia égő városai, földesúri kas­
télyai.

A tetők tüze egy óriási, nemzet 
fenntartó réteget világit meg, mely a 
kiegyenesített véres kaszákat hordozza 
körül egy országban, a melynek min­
den institucziója a nemzet talp köveit 
ingatta meg.

A mindenéből kifosztott román 
paraszt neki megy a fegyvernek, szu­
ronynak, mert rongy életénél egyebet 
nem hagytak rajta — urai.

Mielőtt azonban agyonlövetné, ha­
lomra öletné őket a hatalom, előbb 
bevérezteti kezüket.

Balkán politika.
Elvenni a nép mozgási szabad­

ságát, megakadályozni, hogy magán 
segítsen ! Mikor minden csepp zsírja

ki van sajtolva akkor feltüzelni, ha­
lomra öletni, bűnöst és ártatlant.

A mi határainkon átvilágítanak 
a román kastélyok, falvak és városok 
tüzlángjai.

Borzadjunk meg a tüztől. A fé­
ken tartott nép hekatombáinak ember 
hússzagú bűze hadd maradjon a Bal­
kánon.

Kezdődjék nálunk Európa.
De már kezdőjék.

Kedvezmények a vasutasoknak.
Kossuth gondoskodikróluk,

Kossuth Ferenc kereskedelemügyi mi­
niszter június havára helyezte kilátásba a 
vasutasok fizetésrendezési ügyének végleges 
megoldását, de a kereskedelmi kormány min­
den intézkedéséből kitűnik, hogy a vasuta­
sok helyzetén még a kitűzött időpont előtt is 
enyhíteni akar minden rendelkezésre álló 
eszközzel.

Az alkalmazottaknak juttatott különféle 
kedvezmények igen gyakoriak újabban az 
államvasutaknál. Igen illetékes forrásból tud­
juk, hogy még a legalantasabb napszámos 
kérése sem marad elintézetlen, sőt többen 
nem remélt s nem várt segélyben is ré­
szesülnek.

A nélkül, hogy a nagy nyilvánosság 
elé került volna, bizalmas utón, egyszerű 
jelentésváltásokkal intéződött el a váltóőrök 
ügye. A váltóőrök ugyanis, mint azt igen 
kevesen tudják, nem régiben sztrájkra készül­
tek. A dolog már annyira érett volt, hogy 
Magyarország összes vonalain megállották 
volna a vonatok, a már megállapított idő­
pontban. Ekkor történt, lrogy a kolozsvári 
üzletvezetőség tudomást szerzett a készülő 
veszedelemről s értesítette róla a kereskede­
lemügyi minisztert. Az ügy nagyon komoly 
volt, különösen akkor, mikor még a Vasutas 
Szövetség lapja is a harczi kürtöt harsog- 
tatta. Kossuth Ferencz átvizsgálta a váltó­
őrök követeléseit s azt minden pontjában 
jogosnak, elfogadhatónak találta s kijelen­
tette, hogy a fizetésrendezéssel együtt kéré­
süket teljesiti.

Humánus rendelet kiadására késztette 
Kossuthot a legutóbb Réven történt nagy 
vasúti katasztrófa is. Emlékezetes még, hogy 
a szerencsétlenség áldozatainak hátramara­
dottjai mily nehezen tudtak kárpótláshoz 
jutni. Számos formaságon, iktatásokon s 
egyebeken mentek keresztül kérvényeik s ők 
azalatt fillér nélkül maradtak hetekig, hóna­
pokig. Most ezen is segített a miniszter az 
említett rendelettel, amely feljogosítja a főnök­
ségeket, hogy nyomban a halál után az 
özvegyeknek a következő segélyeket folyósít­
hassák ezentúl:

1. Évi fizetéssel alkalmazott után 3 havi 
fizetést;

2. havi díjjal alkalmazott után 1 havi 
fizetést;

3. napidijasok, napszámosok és munká­
sok után 14 napra eső napidijat;

4. lakáspénzre jogosult alkalmazottak 
után ezenkívül az elhaltat megillető lakás­
pénzilletmények egy negyedévi részletét. ’

Elrendelte továbbá, hogy ha a hátra­
maradottak ezek daczára is komoly nélkülö­
zéseknek volnának kitéve, tegyenek erről az 
illetékes üzletvezetőséghez megfelelő javas­
latot.

Ugyancsak most érkezett egy kedvez­
mény a vasúti napszámosok, illetve munká­
sok "részére, akik rendszeresítve eddig nem 
voltak s haladásukról szó sem lehetett. Ezen­
túl minden munkásnak napidija három éven­
ként 40 fillérrel emelkedik. És három évi 
szolgálat után ugyanabban az elbánásban ré­
szesülnek, mint más vasúti alkalmazottak. 
Három évi szolgálat után teljes szabadjegy 
jár nekik és feleségeiknek féljegy a Máv. 
összes vonalaira.

Gyermeknap.
A leányegyesület plakátján.

Kedvező fogadtatatásra (talált a Leány­
egyesületnek a gyermekvédelem érdekében 
kifejtett akcziója. A hol csak megfordulnak 
annak szépséges tagjai és felemelik könyörgő 
szavukat a társadalom apró nyomorultjai 
érdekében szives meghalgattatásra találnak.

Ki is zárkóznék el azok elől az igaz 
hangok elől, a melyek egy nemesen érző, 
tiszta leány szivéből törnek elő ?

A meggyőzés, a magyarázás, a felvilá­
gosítás munkája folyamatban van. Annak

se elvasson, mert bizonyos, hogy reggel rap- 
portra, onnan pedig egyes áristomba kerül.

Későn fekszik, későn kei. A századins- 
pekeziós altiszt hiába kiáltja a reggeli éb­
resztőkor tele torokkal a küszöbről a legény­
ségi szobába :

— Auf, legények I
Kiáltását meghallja az utczán, ha jár 

arra valaki, de nem hallják meg az öreg ka­
tonák. Ha véletlenségből meghallják: akkor 
se mozdulnak meg. Nekik ugyan hiába kiabál. 
Ha pedig mégis kiabál, pokróczot dobnak rá 
s úgy ellátják az okvetlenkedőt, hogy család­
apa korában is megemlegeti.

Mikor reggelizett is, pipázott is: [csak 
akkor kel ki ágyából az üreg katona. Ruhája, 
bakancsa, felszerelése tiszta már; kikefélték 
még az este a fiatalok. Csak öltözködnie 
kell, de ez is rengeteg munka neki. Szidja is

a regrutákat, hogy miért nem végzik el helyette 
ezt is.

Mert regruta akad most is minden 
századnál. Nem sok, nyolez—tiz. Több nem 
igen találkozik sehol sem. Egyrószük szegény 
földönfutó, nem volt hová lenniük, hát beál­
lottak katonának. Néhány forintért, egy-két 
liter borért. Szívesen megadja az öreg katom, 
csakhogy beálljon a sehonnai helyette. Ha 
ugyanis álfitt maga helyett valakit: rögtön 
szabadságra eresztik. Másrészüket a testvéri, 
vagy baráti érzés állította be katonának. A 
katonaköteles időt elérték s minthogy a há­
rom esztendőt úgyis le kell elébb-utobb 
szolgálniok, bevonultak, hadd legyen ebből 
öröme másoknak.

A regruta élete soliase valami örömtel­
jes. Ezeké meg éppen nem az. Czéltáblái az 
egész század gúnyolódásának, gorombásko­

dásának. Őket sz’dja, dobja mindenki, a má­
sodik évét szolgáló legénytől kezdve, fel 
egészen a kapitány űrig.

Az időseb katonának schogyse fér az a 
fejébe, hogy önként bevonultak. Hisz eleg 
baj és keserűség a berukkolás akkor is, mi­
kor parancsszóra meg muszáj (tenni. Egész 
nyugodtan élhettek volna otthon. Minek vo­
nultak hát be? Azt tartják, hogy nem jó 
ember az, aki a maga jószántából áll be 
katonának. Hadd lássák most hát: milyen 
könnyű a katonaélet. És úgy bánnak szegé­
nyekkel, hogy sokszor maguk is megbánják.

Az alantas tiszt urak se nagyon kímé­
lik őket. És nem minden ok nélkül. A fő­
hadnagy ur s a hadnagy ur azt hitték, hogy 
ez egyszer megszabadulnak az ujonczkikép- 
zéstől s ez a néhány ficzkó most megrontja 
egész napi mulatságukat.

Taoaszi újdonságok szövetek, blouz-kelmék, voile de lainek. —- Egyedüli raktár a hírneves „PÁSZ­
TOR-VÁSZONBÓL “ továbbá a legjobb minőségű Schroli-féle chiffonok, ágy­
huzatok, tolltartók. Cérna-vásznak minden (szélességben. Törülközők, színes 
ágyhuzatok s levarrott paplanok. —■ Férfi fehérnemüeket mérték szerint is
------------- --------- -------------------kőszittclck - ■ ----------------------------  —

Dömötör Átlőni <4yörött, Nzt^eliényi-főr ÍO. szám.
Női-, férfi-divat, szövet-, vászon- és rövidáru-raktárában.
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minden eszköze : a kisebb, nagyobb és leg­
nagyobb körlevelek, plakátok keringenek 
városszerte, megjelennek a forgalmas helye­
ken, az utczasarkokon.

A közönség tájékoztatását szolgálják az 
alábbi sorok is.

Mi a gyermeknap ?
Az elzülés veszélyének kitett szegény 

gyermekek napja, melyet az országos gyer­
mekvédő egyesülés egyszer egy évben az ő 
felsegélyezésük érdekében rendez, s a mely 
napon adakozásra van szólítva mindenki, 
hogy aznapi jövedelmének egy kis hányadát 
önként felajánlja az emberbarát czélra. A ki 
tud, ad koronákat, a kinek vagyoni helyzete 
ezt nem engedi, ad filléreket.

Ilyen gyermeknap lesse nálunk április 
2-án, melynek rendezését a komáromi leány­
egyesület vállalta magára s melyben a ható­
ságok és jótékony egyesületek is a legmele­
gebben támogatják.

Hogy történik az adakozás?
A nagyobb látogatottságnak örvendő 

nyilvános helyeken zárt kézi pénztárak lesz­
nek, azonfelül a városházán esetleg egyéb 
helyeken is urnák fognak elhelyeztetni, amibe 
mindenki beledobhatja azt, a mit adni akar, 
a nélkül, hogy valakinek az adomány nagy­
ságáról tudni akar, a nélkül, hogy valakinek 
az adomány nagyságáról tudnia kellene.

De van a jótékonyság gyakorlásának 
ezen napon egy más módja is. A kereskedő 
urak is felajánlják az napi bevételüknek egy 
kis részét a jótékony czélra, s igy ha a 
gyermekvédőegyesület ügyét előmozdítani 
mindnyájan akarjuk, vásárainkat ápri­
lis 2-ára halászijuk, számláinkat akkor fizet­
jük. Vásároljunk lehat tömegesen e napon 
azon kereskedőknél a kik kirakatában látjuk 
a gyermeknapot hirdető plakátot, s ezzel segít­
sünk megmenteni mi is filléreinkkel a züllött 
szegérty gyermekeket!

A Ferencz József rakparton lévő 52 
számú ház (volt Tálos-féle helyiség) azonnal 
kiadó. Bővebbet Brüll Manó urnái.

Lapunk legközelebbi száma, a 
kettős ünnepek miatt, szerdán kora 
reggel jelenik meg.

Exercziroznak is reggeltől késő estig. 
Hol állni, hol járni tanulnak. De hiába nyújt­
ják, csapják a földre lábukat, hogy szinte 
recsegnek bele csontjaik, az őrmester ur csak 
elégedetlen:

Azt a rézangyalát, aki bundása van ! 
Fel a fejjel, ki a mellel! Ne kíméljétek azt a 
rongyos lábakat. Vágjátok le keményen, hogy 
a föld is megpendüljön fájdalmában.

A jó regruták összeszedik minden ere­
jüket majd megszakadnak az erőlködésbe. 
L'gy vagdossák, esapdossák lábukat, mintha 
nem is az övéké, hanem a legádázabb ellen­
ségé volna.

Az öreg legények mosolyognak rajtuk. 
Ok is igy erőlködtek valamikor, de nem 
erőlködnek most. Az őrmester ur, jól tudják, 
úgy se lesz velük megelégedve soha s az

Hírek.

Az érsekujvári vasút.
A terveket már jóváhagyták.

Az első részlet építését megkezdik.
Vészhirek kerültek az érsekujvári vasút­

ról forgalomba. Politikai körökben azt be­
szélték, hogy a Balaton—melléki vasút épí­
tése miatt a mi vasutunk, a melynek sín­
párjait már rózsásra festette a hozzáfüződő 
sok reménykedés háttérbe szorult. Hosszú 
időre ki van tolva az építkezés, kolportálták 
minden felé.

Ekkor Szász József városunk ország- 
gyűlési képviselője, hogy bizonyosat tudja és 
hogy a kormány felfogását megismerje meg­
kérdezte _ a közlekedési bizottság ülésén 
Szterényi József államtitkártól: mikor kezdik 
megépíteni az érsekujvári vasútvonalat.

Szterényi megnyugtató választ adott. A 
legközelebbi jövőben !

Mint teljesen megbízható forrásból érte­
sülünk, a vasútépítés kérdése teljesen ren­
dezve van. Néhány hét múlva már kezdetét 
veszi az építkezés. A kereskedelmi minisz­
térium vasútépítő osztály a már felülbírálta a 
terveket. Bergmann Nándor az építkezési ki- 
rendeltség főnöke a múlt héten referált róluk 
a minisztériumban.

Legelőször az ujszőnyi állomástól kez- 
dődőleg a Becsali csárdáig terjedő kilencz 
kilométer hosszú vonalszakasz kerül építés 
alá. Mihelyt meglesz oldva a gutái kapui 
aluljáró út kérdése, azonnal kiírják az épí­
tési pályázatot.

Kossuth Ferencz miniszterhez, mint 
olvasóink tudják, küldöttség megy, mely az 
aluljáró fenntartását kérelmezi. A küldöttség 
valószínűleg husvét után rögtön kihallgatást 
nyer. Erre nézve a szükséges lépések már 
megtétettek.

A Dunának áthidalását ebben az esz­
tendőben nem kezdik meg, mert a kezonok 
elkészítése, oly hosszú időt vesz igénybe, 
hogy késő ősz lenne mire a tulajdonképeni 
munkálatokat megkezdhetnék.

ur kiadja a jelszót:
Bevonulni!

Az elcsigázott ujonezok megrezzennek 
s megkönnyebbülve sóhajtanak fel:

I iala Istennek eltelt egy nap megint!
Megkönnyebbülve lélekzik fel még a 

főhadnagy ur is, pedig ő nem fáradhatott el 
valami nagyon, mert egész délután csak ka­
vicsokkal játszadozott az udvaron.

Ködös, homályos az őszi est. Olyan 
kedvetlen, fáradt az idő, mint az agyoncsépelt 
szegény regruták. Mogorván mennek szobáikba 
és aggódva, hogy mi mindent kell még az 
este „jó apáiktól“ - - igy tisztelik az öreg ka­
tonákat, elviselniük. Gúnyt, szidalmat, 
ütést, esillagrugatást. Aggodalmuk nem alap­
nélküli, de nem is mindig alapos. Bolondságra,

A kocsi ember kalandja.
A király házi bankárja. 

Szélhámosság hamis bankjegyekkel.
A falusi ember története ismét és na­

ponta többször megismétlődött. Egy szél­
hámos, aki tegnapelőtt két román parasztnak 
egy Rákóczi-úti szabó ezég reklámczéduláját 
amerikai hajójegy gyanánt adta el 180 koro­
náért, tegnap egy komárommegyei embert 
Varga Ferenczet csapott be rútúl amint ezt 
a M. N. ma érkezett számában leírja.

Varga Ferencz a komárommegyei Kocs 
községben az asztalosmesterséget tanulta. 
Mikor már megunta magát a falujában, el­
határozta, hogy feljön a fővárosba egy kicsit 
világot látni, no meg, hogy az otthon évek 
során át szerzett pénzen itt egy asztalos­
műhelyet nyisson magának. Mikor tegnap a 
keleti pályaudvarnál megérkezett, egy jól 
öltözött úriember borult a nyakába, ezekkel 
a szavakkal:

— Isten hozott itt Pesten ? Hogy vagv ? 
Mit csinálsz ?

Varga Ferencz nem tudta, hogy ki 
legyen az előzékeny úriember. Azonban ez 
hamar kimagyarázta a dolgot.

— Hej I Hej I Latom, hogy már meg 
sem ismersz engem. Hová való is vagy ?

— Kocsra.
— Persze Kocsra. Nem emlékszel már 

én rám ? A Juhász Pistára? Hiszen együtt 
jártunk iskolába. Hej hányszor szedtünk 
madárfészket az erdőben.

A falusi ugyan nem emlékezett Juhász 
Pista urra, de nagyon örült, hogy ebben a 
nagy városban egy jó földijével találkoz­
hatott.

Egy közeli vendéglőben aztán formá­
lisan is megitták a brúdert. Beszélgetés köz­
ben szóba jött a városi élet is.

— Hát te mit csinálsz itt ebben a nagy 
városban ? — kérdezte a kedves földitől 
Varga,

— Hja bizony, itt nehéz az élet annak 
a ki nem okos. Ide nézz ! — Pinczér (fizetni!

Juhász Pista elővett egy vadonatúj ro­
pogós tízest és odaadva a pinezérnek, kifi­
zetve ezekkel Varga ebédjét is.

— Látod ? Megsúgom neked, de" ne 
mondd senkinek, hogy ez hamis.

— Isten őrizzen.
— Szeretnél te ilyent ?
— Hát bizony jól esne.

tréfára, gorombaságra nincs mindig kedve az 
öreg föld se fog soha se örömében, se bá­
natában pengeni.
öreg katonának. Sokszor eszibe jut a maga 
baja, ilyenkor békit hagy a regrutának. Elő­
veszi pipáját, rágyújt s csendesen elbeszélget. 
Hogy miről beszélget, nem nehéz kitalálni.

Beszédközben előkerül az ágy alól a 
hegedű. Ütött-kopott régi jószág. Gazdája 
prímás volt három év előtt valahol az alföl­
dön, most első dohos a kompániánál, aki 
szabadságolását várja. Ujjai megkeménykedtek, 
felrepedeztek a dologtól s a fegyverszijtól. 
De azért szivébe kap a legényeknek, amint 
megszólal hegedűjének hangja. Benne van 
abban a kis faszerszámban minden, amit 
csak éreznek. Bánat és remény, az otthon, a 
szerettek utáni vágyakozás.

Mikor egész besötétedik, a főhadnagy

takarít meg.ha ruháit nálam szerzi be. 
Pontos és szolid kiszolgálás. Divatos 
::: ...... szabás. Olcsó árak. ---—....—

Eli rent listl Nándor
férfi szabó

K o m a rom, Kisliid-utczn.



J j

4.

— Na hát megsúgom neked, hogy ezt 
féláron vettem a király bankárjától. Az öreg 
király most nagyon meg van szorulva, azért 
adja ilyen olcsón. Mennyi pénzed van ?

— Hát van vagy háromszáz pengőm.
— Gyere velem.
Felkeltek és Juhász elvezette a hiszé­

keny parasztot a Király-utczába és a 9-es 
szám előtt megálltak.

— Várj rám. Itt lakik a király bankárja. 
Add ide a pénzedet.

Varga húzódott egy kicsit, de akkor az 
idegen igy szólt:

— Látom, hogy nem bízol bennem. Ha 
nem lennél földim, nem is szólnék többé 
hozzád. Hanem hogy mégis megbízzál, nézd, 
odaadom gyémánt gyűrűmet, a mi testvérek 
között is megér kétezer forintot.

Dehogy kételkedett tovább Varga Fe- 
rencz, a ki a gyűrűt sem fogadta el. Átadta 
az idegennek a hatszáz koronát, a ki bement 
a házba.

Az atyafi várt tiz perczig, várt egy 
félóráig, de az idegen csak nem jött. Sze­
gény nem tudott mást tenni, hát szólt egy 
rendőrnek, a ki rögtön felvilágosította a pa­
rasztot, hogy egy szélhámosnak ült fel, a ki 
az ő pénzével az átjáró házon át egyszerűen 
megszökött.

A rendőrség legügyesebb detektivjeit 
bízta meg a nyomozással, de mindezideig 
eredmény nélkül.

Megpofozott toloncz.
Megugrott a kísérőjétől.

Meg is lakolt érte.

Tegnap este félnyolcz órakor a Kossuth- 
tér csendjét hangos, lárma zavarta meg.

— Fogják meg ! Csípjék el 1 Hangzott 
össze vissza, de leghangossabban egy 30 
évesnek látszó idegen férfi lármázott.

Tudniillik őt kellet elfogni. A tolvajok 
régi praktikája, hogy ők ordítozzák a „tolvajt.“

Szucsek Antalt Dunaszerdahelyről a 
csallóközi vasúton hozta egy ottani rendőr 
tolonczképen Komáromba.

Hétórakor érkeztek meg. Szucsek a 
Kossut-tér afrikai sötétségét felhasználva, 
kísérőjétől, a ki egy élelmeden öreg bácsi 
volt sétapálczával felfegyverkezve, inkább

Később dalolni kezdenek. Olyan dalt, 
melyet rajtuk kívül nem ismer senki se s 
amelynek szerzője valószínűleg szintén ott 
búslakodik da alolók közt. Nem valami költői 
alkotás, de kifejezője érzelmeinek :

Hogyha én azt előre tudtam volna,
Hogy nem ereszt szabadságra Ferencz Jóska, 
Elbujdostam volna még tízéves koromba,
Hogy ne talált volna rám a czédula.

így búslakodnak, szomorkodnak. Köz­
ben észre se veszik, hogy odakint megeredt 
az eső, pedig tán őket siratja, — a vissza­
tartott öreg katonákat ?

„Komárom és Vidéke“ 2-3-ik szám.

hasonlít valami vasúti bakterhez mint rendőr­
höz, megugrott. A mint ő mondja azért, mert 
szülei állítólag Komáromban laknak, haza 
akart menni egy kis élelmiszerért. A lármára 
figyelmessé lett a téren posztoló rendőr is. 
Űzőbe vette a szökevényt és a Csetke ház 
előtt sikerült hosszú hajsza után Szucseket 
elfogni.

Természetesen, hogy bekísérték a ren­
dőrségre.

Itt olyan felháborító és minden emberi 
méltóságot és jóérzést lábbal taposó jelenet­
nek voltunk tanúi, hogy már a rendőrség 
féltett jó hírnevének tisztázásáért sem hail- 
gatahtjuk el.

A pihenő rendőr legénység kijött az 
őrszobából és vagy 8 rendőr szeme láttára 
az egyik, az emberi egészséges ösztönét kö­
vető Szucseket háromszor arczul ütötte, úgy 
hogy a meglett férfi keserves sírásban tört ki.

Alkalmunk volt a rendőrség fejének 
Sárkány Ferencznek és Reviczky Béla al- 
kapitánynak nézetét a rendőrlegénység bánás­
módjáról már több ízben megismernünk. 
Mindkettő a legszigorúbban őrködik a felett, 
hogy alantas közegeik a kezük közé került 
letartóztatottakkal úgy bánjanak a hogy mű­
velt országokban bánni szokás. Maguk is 
felháborodva kárhoztatták a brutális rendőr 
eljárását.

A főapitány megyőzött bennünket ar­
ról is, hogy a rendőrlegénységnek ezt a ha­
talmával való visszaélését kíméletlenül üldözte 
és megtorolta a múltban, s a legerélyesebben 
fogja üldözni a jövőben is.

Kora reggel kihalgatta Szucseket, a ki 
jegyzőkönyvbe mondotta a vele történteket 
de panaszt nem tett bántalmazója ellen.

A főkapitány azonban fegyelmi vizsgá­
latot indított ellene.

Nem czélumk a rendőrség tekintélyét 
megtépni és igy nem általánosíthatunk. Már- 
csak azért sem mert ismerjük Sárkány fő­
kapitányt s valjuk, hogy ez a magáról meg­
feledkezett ember nem az ő szelemében járt el.

Azonban a legénységgel is meg kell ezt 
értetni.

Az uj vasúti menetrend. Az (idei 
májusi menetrend sok nevezetes változást 
hoz. Ezek egyrészét már közöltük. Értesülé­
seinket kiegészíthetjük azzal, hogy a most 
Budapestről d. u. fél 5 órakor Győrbe induló 
vegyes vonat elmarad, helyette a gyorsvonat 
d. u. fél (3 óra körül indul és este 7 után 
érkezik Komáromba. Egy személyvonat pedig 
este fél 8 óra tájban indul és este 10 órakor 
érkezik Komáromba. A mai reggel 10 óra 
13 perczkor Komáromból Budapestre induló 
személyvonat érvényben marad.

— A soproni vasút államosítása. Meg­
írtuk annak idején, hogy a győr-sopron-ében- 
furti vasút államosítására megtétettek a szük­
séges előintézkedések. A soproni kereskedelem 
és iparkamara ez ügyben töbször értekezletet 
tartott és végül elhatározta, hogy feliratot 
intéz a kereskedelemügyi miniszterhez, szor­
galmazandó a nevezett vasútvonal államosí­
tásának ügyét, mert e kérdés egy nagy föld­
területet érdekeit érinti, A magánkézen vagy 
társasági kezelésben levő vasutaknál a díj­
szabások ugyanis úgy a személy-, mint a 
teherszállítást érdekloleg sokkal magasabbak 
mint az államvasutaknál. Legtöbb esetben 
nincs is meg a kellő forgalmi eszköz, a 
kocsimennyiség, mint azt a soproni (vonalon

is sajnosán nem egyszer tapasztalhattuk. 
Ezeken kívül a társaságok nem áldoznak a 
fejlődés követelményeihez mérten a szükséges 
beépítésekre amik sok kiilleső állomásnak és 
annak környezetéhez tartozó érdekelségnek 
majdnem létkérdését képezik. Ezen okokat 
felsorolva a specziális viszonyokra is tekin­
tettel, a soproni kereskedelmi és iparkamara 
feliratában kérte a közlekedésügyi minisztert 
az államosítás megtételére. Feliratát meg kül­
dötte vármegyénknek és az összes érdekelt 
törvényhatóságoknak azzal a kéréssel, hogy 
a közös érdek kapcsán a közös czél elérésére 
pártolólag intézzenek feliratot a kormányhoz. 
A májusi vármegyei közgyűlés fog határoza­
tot hozni e kérdésben.

— A dunántúli rabsególyzö-egylet.
Csendesen, szerényen végzi a dunántúli rab­
segélyzö-egylet jótékony működését, mely a 
rabok, vizsgálati fogságban levők családjának 
segítésére terjeszkedik. Az egylet a múlt év­
ben ily segélyezésre 3814 kor. 40 fillért osz­
tott szét. Összes bevétele 1906-ban 12611 
kor. 07 fillér. Kiadása 4626 kor. 91 fillér 
volt. Az egyesületnek 129 alapitó és 156 
rendes tagja van. A Sopronban székelő egy­
let alapitó tagjaiul azok léphetnek be, akik 
egyszer s mindenkorra 20 koronát, rendes 
tagokul pedig azok vétetnek fel, kik évenként 
2 korona tagsági dijat fizetnek.

— Német szemtelenség. Mig a nemzeti­
ségi vidékeken mozgalmat indítottak arra, 
hogy a német czégtáblákat kizárólagosan 
magyar feliratúval cseréljék fel, mig a kép- 
viselöházban arról foly a szó, hogy a hírla­
pok külföldi, de főleg osztrák-német hirdeté­
seket ne közöljenek, nálunk Komáromvárosá- 
ban puszta kapzsiságból előfordulhat az, hogy 
német ezég a város forgalmas utczáin öles 
falragaszokon ajánlhatja termékét, s a loyalis 
magyarság arczulcsapására német szövegezés­
sel hirdet. „Kennen Sie das Lisoform ?“ Ilyen 
kérdést intéz a szemtelenségben határ nem 
ismerő ismeretlen német ezég a türelmes 
magyar polgárokhoz, akik egy hirdetési válla­
lat pénzsóvársága, kapzsisága miatt kényte­
lenek önmaguk előtt pirulni. Elvárjuk, hogy 
a hatóság példás büntetésben fogja az illető 
hirdetési vállalaton részesíteni, mely eszközéül 
szolgál holmi idegenek germanizáló törek­
vésének.

—- Szerencsétlenség. Fekete Ádám
béres c hó 20-án d. u. ló által vontatott 
szecskavágon dolgozott. A gépbe, oly vigyá­
zatlanul adogatta a takarmányt, hogy a 
henger bal kezét elkapta s a takarmány- 
aprító kés kezefejét tőből lemetszette. Az 
Emberszeretet közkórházba szállították.

Megfojtotta újszülött gyermekét.
B. J. cselédleány tegnap egy fiúgyermeknek 
adott életet anyja lakásán. A szülés előtt 
anyját valami ürügygyei elküldötte hazulról. 
Miié haza étkezett már csak a halott csecsemőt 
találta. A bűnös leány azt vallotta, hogy a 
gyermek szülésközben halt meg. A bonezo- 
lás azonban kiderítette, hogy külső erőszak 
okozta halálát. Az anyát kórházban ápolják, 
felgyógyulása után az ügyészség börtönébe 
viszik.

A madari gyilkosság áldozata. Feri­
teken d. u. temették cl a madari testvérharcz 
áldozatát, Czibor Lajost az „Emberszeretet 
közkórházból. A hullát előbb d. e. felbonczol- 
ták s a talált sérüléseket felvették a boncz- 
jegyzőkönyvbe.

1 Spitzer M h Társa BIITnnáruhÜa
L RendRioüIi nagy ftedoeznéngek. Szolid készítmények. H 1 w Bl K 0 Ifi 3 T 0 ITI,Rendkioiili nagy kedoeznények. Szolid készítmények.
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— Szabadpolitikai hitvallás. A régi 
„szabadelvű“-ek működéséről lassankint tel­
jesen lehull a lepel s vele együtt a jelenlegi 
kormány tagjai letörik azokat a bilincseket, 
melyeket a „szabadelvűek“ különösen az 
állam alkalmazottaira raktak. A tanárok mi­
nősítési táblázatán a régi világban egy rovat 
volt, melybe az illető tanár politikai magatar­
tására vonatkozó megjegyzéseket tették. A 
„szabadelvűek“ gondolkodására éles fényt 
vet az az előttük okvetetlenül indokolt kíván­
csiság, melyet a tanárok minősítési táblázatá­
ról, a tanárok politikai magatartása iránt 
akartak kielégíteni. így kötötték meg a taná­
rok szabad akaratát, ezért nem rendelkezhet­
tek a tanárok szabadon jogaikkal. De a bilin­
csek letörnek. Apponyi Albert gróf rendelet­
ben hagyta meg, hogy a tanárok minősítési 
táblázatáról, a politikai magatartásra vonatkozó 
feljegyzést kihagyják.

— Képviselő választók névjegyzékének 
kiigazítása. Az országgyűlési képviselőt válasz­
tók névjegyzékének kiigazítására alakított 
összeíró küldöttség az 1V08. évre érvénynyel 
biró névjegyzék összeállítását a városháza 
nagytermében folyó évi márezms hó ■éti-tói 
30-ig — a hivatalos órák alatt — fogja esz­
közölni. Az összeírás a rendelkezésre álló 
adatok alapján a törvény értelmében hivatal­
ból tcljesittetik ugyan, de ha valaki — akire 
vonatkozólag adatok nem állanak rendelke­
zésre ■— választói jogosultságát egyébként 
igazolni képes, a küldöttség előtt a névjegy­
zékbe leendő felvétel végett megjelenhet.

A rópamag impregnálásáról. Az Orszá­
gos Magyar Gazdasági Egyesület földinivelési 
és növénytermesztő szakosztálya Kerpely 
Kálmán tanár elnöklésével ülést tartott, ame­
lyen Rázsó Imre gazdasági akadémiai tanár 
tartott szakelőadást a répamag impregnálásá­
ról és ennek gazdasági jelentőségéről. Az ér­
tekezletről szóló tudósítást részletesebben 
áttanulmányozva nekünk még volna néhány 
szavunk a tárgyhoz, mert mintha kis kon­
kurencia izt ereznünk ki a dologból. Az ér­
tekezleten ugyan is magkereskedők is vettek 
részt és pedig olyanok is, kiknél nem szerez­
hető be az impregnált répamag. Az értekez­
letnek olyan színezete volt, mintha azt a 
gazdák védelmére (?) tartották volna ! Szép 
és nemes szándék, de talán nem is volt rá 
szükség, mert az impregnált répamag, melyet 
Mauthner Ödön budapesti magnagykereskedő 
hoz forgalomba határozottan sokkal jobb a 
nem impregnáltnál. Az impregnált répamag 
11 év ótajclért sikereit nem lehet tudományos 
értekezletekkel kisebbíteni, mert azt ez ellen 
védi ezer meg ezer gazda, kiknél éveken át 
mindig jelesen vált be.

— Anyakönyvi kerületi változás. Tata­
bánya kisközség, mely külön anyakönyvi 
kerületet képezett, a felsőgallai anyakönyvi 
kerülethez csatoltatott.

A takarékos háziasszony a kiürült ere­
deti Maggi-üveget a kereskedőnél után tölteti, 
mivel igy még olcsóbban kapja a számára 
nélkülözhetetlen Maggi-féle levesizcsitőt.

Szép, egészséges szőlő minden gazda 
öröme. Hogy azt elérje, feltétlenül szükséges 
az oltványok beszerzési forrására figyelemmel 
lenni. Elismert tény, hogy a legjobb minőségű 
fajtiszta és szakszerűen kezelt oltványok a 
„Millen ium telep „ -en kaphatók Nagyőszön, 
Torontálmegye. Műmelléklettel ellátott magyar 
vagy német vagy román vagy szerb nyelvű 
főárjegyzékét a vállalat ingyen és bermentve 
küldi. '

— Műkedvelők sikere. A komáromi 
kath. legényegylet ma este fél hat órakor 
közkívánatra megismétli a múlt ízben oly 
szép sikerrel játszott népszínművet az „Erdők 
királyát“. Jegyek előre is válthatók Rektor 
György ezukrászdájában.

— A hadmentességi dij és a kivándor­
lók. A belügyminiszter ma körrendeletileg ér­
tesítette a törvényhatóságokat, hogy a kiván­
dorlók kötelesek hadmentességi dijaikat az 
útlevél érvényességének megszűnéséig előre 
leróni.

— Községi segódjegyzői állások. And- 
rássy Gyula gróf belügyminiszter körrendele­
tét intézett a megyei törvényhatóságokhoz a 
községi segédjegyzői állások szervezése tár­
gyában. A körrendelet a többek között ezeket 
mondja: A törvényhatóság hívja fel azoknak 
a körjegyzőségeknek a a közegeit, amely 
körjegyzőségek népessége a 2000 főn felül 
van, hogy külön c czélra szabályszerűen 
összehívandó képviselőtestületi ülésükön hatá­
rozzanak, hogy hajlandók-e segédjegyzői álá- 
sokat szervezni, kérnek-e a szervezéshez 
államsegélyt, s ha igen, mily mérvben haj­
landók a szervezés költségeihez hozzájárulni. 
A képviselőtestületek tartsák szem előtt, 
hogy a segédjegyzői állás 1000 korana fize­
tésen alul nem rendszeresíthető. A vármegye 
közönsége tartson távol minden befolyást a 
községi hozzájárulások megajánlása kérdésé­
ben. A képvisellőtestületi határozatok beér­
keztével az alispán hívja egybe az érdekelt 
főszolgabirákat tiszti értekezletre s az érte­
kezleten az összes határozatokat tárgyalja le.

Anyakönyvi hírek.

1907. évi márcz. 14-től — 23-ig.
Születések:

Vída Sándor, Novoszát László, Fábik 
Imre, Horabek Rezső, Csajághy Olga, Havlik 
Ernő, Kincs Ilonka, Vitai Mária, Münzer Er­
zsébet, Scheiner Béla, Lévay Katalin, Vass 
Mária, Hasek Juliánná, Kossár István, Kürti 
Gyula, Nagy (fiú | halvaszületett), Ritterik 
György, Kaufmann Frida, Neuhauzer Margit, 
Lévay Mária, Lőrincz Ferencz.

Házasságok :
Knirsen Gyula és Dellvarik Terézia.

Halálozások :
Novoszát László 4 ó. vele született 

gyengeség, Mikes András 04 é. bárzsingrák, 
Gábor Mária 15 h. tüdőlob, Bossányi Mária 
1 h. veleszületett gyengeség, Paczánd Ilona 
24 n. görcsök, Bebelakva János 29 é. tüdő- 
gtimőkór, Shijber Mátyás 09 é. szivszélhüdés, 
Csollány Ferencz 07 é. szivszélhüdés. Pri- 
kárszky László 30 é. tüdővész, Klein Gyula 
02 é. tüdőgümőkór, Berza József 64 é. ön- 
gyilkosság, Homin Romáimé 76 é. szervisziv- 
baj. Majzer István 00 é. agyhártyalob, Özv. 
Komjáthy Andrásné 88 é. aggkori végkime­
rülés, Czibor Lajos 38 é. agyszélhüdés. Bek­
kor Kálmán 5 napos veleszületett gyengeség.

Felelős szerkesztő : Teller Kálmán. 
Nyomatta a kiadótulajdonos: Pannónia könyvnyomda.

— Szabályrendelet a közlegelőkről. A
közlegelők közgazdasági hivatásának fokoza­
tos jelentőségére való tekintettel a hatóságok 
és a közlegelők érdekeltségei egyöntetű helyes 
tájékoztatása, valamint a legeltetési szabály- 
rendelet könnyű és gyors megalkothatása 
czéljából úgy a községi, mint a közbirtokos­
ság! tulajdont képező ily közlegelőkre nézve 
a földmivelésügyi miniszter a belügyminisz­
terrel egyetértőleg egy legeltetési, illetve legelő­
tartási szabályrendeletet állapított meg, melyet 
Komárommegyének is megküldött, A szabály- 
rendeletben a legeltetés helyes eszközlése, a 
legelők kellő kihasználása, ápolása, szóval 
mindaz benfoglaltatik, ami az okszerű legel­
tetés és legelőkezelés legelemibb követelménye.

Egyik szépségápoló szer sem vált be 
annyira, mint a világhírű Ugorkatej, mely 
teljesen ártalmatlan és a legkitűnőbb arcz- 
finomitónak bizonyult. Kapható a főelárusitó- 
nál, Balassa Kornél Abbázia drogériájában 
Budapest, Andrássy-ut 47. szám és minden 
gyógyszertárban.

Tüdővész gyógyítható. Igaz ugyan, hogy 
mindenkor klimatikus és dietetikus kúra, 
valamint a por stb. eltávolítása a fődolog, 
amellett azonban a gyógykezelés sem elha­
nyagolandó. Első helyen állanak a bükkfa- 
kátrány-preparatumok, de korántsem mindegy, 
bármelyik ily preparátumot használunk. A 
legjobbnak és megfelelőbbnek — mert teljesen 
méregtelen és jóizü — a „Sirolin-Roche“, a 
creosot-preparátumok ideálja, mely minden 
gyógyszertárban kapható.

Eladó sziget kert és ház.
I4ii -öl nagyságú, Erzsébet-szigeten levő 
kert, szabadkézből eladó. Bővebbet Ösz-utcza 

6. szám alatt, amely szintén eladó.

NYILTTER.

Brázay sósborszesz

FOGKRÉM AlEGJOBB,^

!
i

L

HÜSVETRA
nC£ StP szikvizet állít elő tel­

jesen uj üvegekben a „Komáromi 
Vendéglősök“ szikvizelöállitó szövetkezete.

I üveg ára: 4 fillér.

Kérje ingyen
•/bér mentve magyar nyelvti, gasdagon illositráli fó árjegy 
ékemet, BOOn-nól több rajnai, mindennemű nikkel-,, estiét

én aranyórák, valamint mindennemű ezefcU 
arany ós estist árak, hangeserek, acél­
áé bőráruk stb.-rfll eredeti gyári árban.
Nikkel remontoir óra .......................... K
System Roskopf patent óra — — — X 4.— 
Svájci eredek system Roskopf estest K 6.- 
BejegyseR „8as Roskopf" nikkel rem. X 7.— 
Batist remontoir óra e Glória" művel X 7.6C 
Katiét remontoir óra dupla fedéllel... X 11.(X
Bbresatöóra K 8.90. Konvbaéra......... X 8.-
Bchwarswaldi óra K 2.80. Kakákéra K 8.8 
Minden óráért 8 évi Írásbeli jótállás. — Nln 
oeen kockásat 1 Becserélés megengedve 

vagy a péns vlsssa 1
KONRAD JÁNOS
Első óragyár és szétküld« si áruház

Brtlx i: M 6*óm. (Cwhorsiág.)

Sirolirt
EmeH az étvágyat és a testsúlyt, megszün­
teti a köhögést, váladékot, éjjeli Izaadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis. Influenza
clle számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva

Minthogy értéktelen utánzatokat Is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Roe\hen eredeti ceomagolAsS.

*•'. líSnP»ni»s«n-I,» Knrhc &. Co. Ilasel (Sfájf.)

99 Roche" J
Kapható orvost rendeletre a gyógysseitifték 

ben — Ars tivegrnkipt é.—■ koronát
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öreg zsidó fekszik
A halálos ágyon,
Lelke vágyódik, hogy
Pihenésre szálljon.

De nem is a házát,
Hanem a vallását,
Szégyenleni kezdte
Az ő zsidó voltát.

Anyám pedig sorvadt, 
Lelke bánatában,
Fiáért epedett,
Minden sóhajában.

Körülötte hangzik
Asszonyok sírása.
Búsan vegyül ebbe
A pap zsolozsmája.

Csábítgatták szóval
Keresztény társai,
Nem a ti vallástok,
Mienk az igazi!

Fúldoklik a beteg, 
Elkékül az arcza,
Erőt vesz még magán, 
Aztán igy folytatja :

Lázban égő arczczal
Fekszik ő az ágyán,
A halálveriték
Gyöngyözik orczáján.

A ti Istenetek
Bosszúálló, sújtó.
A mienk szerető, •
Vétket megbocsájtó!

Hazajött egy napon, 
Rongyosan, betegen, 
Nem jó pihenő hely,
A föld, mely idegen.

De haliga! A beteg
Erőt vesz még magán,
Felemeli fejét
S hangzik a szó ajkán:

Felsóhajt a beteg,
Kinos fájdalmában,
Úgy érzi, hogy szive,
Keped meg bujában.

Csak egy még a vágya, 
Minket akar látni, 
Atyámat kéri csak,
Néki megbocsátni.

Te rabbi! Te rabbi!
Jer ide közelebb,
Súlyos bűnöm van még 
Közlendő te veled.

Súlyos bűn az nagyon, 
Bár lakoltam érte, 
Tisztán akar lelkem 
Szállni fel az égbe.

Hajolj ide mellém, 
Elmondom én néked,
Mi nyomja a szivem,
Mi az a nagy vétek.

Ha ismeréd atyám, 
Tudod óh te szent pap, 
Helységünkben nem volt 
Nálánál jámborabb.

Meg is áldotta őt 
A Jehova érte, 
Boldogságban tellett 
Sokáig az élte.

Gyermekei voltunk 
Az ő büszkesége,
Én és Áhron öcsém, 
Legfőbb ékessége.

Korán megtanított 
Minket szent igékre,
Azt tartván addig üsd,
Míg hajlik igédre.

De az idő haladt 
És mi nagyok lettünk,
Ki ide, ki oda 
Aztán elszéledtünk.

Áhront, mivel mindig 
A könyveket bújta, 
Papnak szánta apánk, 
Küldte a városba.

Engem pedig, — mivel 
Jobban értek ahhoz —
A szomszéd faluba 
Adott egy szabóhoz.

Mig én keservesen 
Tanultam ott nála,
Nem távozók tőlem 
Lelkem jámborsága.

Ezalatt az öcsém 
Élte a világát,
Csaknem elfeledé 
Szüleinek házát,

Egyszer aztán — mondja — 
Atyánk hívására,
Haza mentünk ketten,
Kicsi falucskánkba.

yigan mentem én már, 
Örvendve anyámnak,
Kicsiny falucskánknak,
Két kicsiny tornyának.

Áhron öcsém otthon,
Nem találta magát,
Nem volt tán ínyére,
Megunta az imát.

Gyakran elmerengve,
Maga elé nézve,
Gondolati messze,
Kalandoztak egyre.

Mindig csak egy eszme, 
Forgott az eszébe,
Krisztus tanításit,
Forgatta elméje.

Felsóhajt a beteg,
E szó hangzik ajkán:
— Honnan tudom én azt ? I 
Azt kérdezed talán ? I

Jaj, mert egyszer, óh jaj ! 
Térdepelni láttam,
Tulajdon öcsémet,
Krisztus imádtában.

Tudod, óh te szent pap,
Milyen a gyász nálunk,
Olyan volt biz akkor,
Olyan a mi házunk I

Atyám haját tépte,
Hamut szórt fejére,
Anyám csak zokogott,
Zokogott csak egyre.

Szegény öcsém eztán,
— Látlak-e vagy soha ! 
Visszament tanulni,
Vissza a városba.

Pap is lett belőle,
Hajh, de nem mi nálunk, 
Elment ő hirdetni,
De nem a vallásunk.

Az idő meg haladt, 
őez lett atyám feje,
Szomorú már néki,
Teher az élete!

Szegény atyám hozzám, 
Hozzám jött kérdeni, 
Elmenjünk — mond fiam 
Öcsédet megnézni.

Nem atyám, nem lehet, 
Isten tagadónak,
Istent káromlónak,
Nem boesájthatsz annak !

Ez az én nagy bűnöm,
Ez az én nagy vétkem, 
Megbocsájt-e szent pap,
A Jehova nékem?!

Elhallgat a beteg,
Nyugodt már a lelke 
Megvallotta bűnét,
Nem nyomja a terhe.

Kérő tekintettel 
Fordúl a pap felé 
A bocsánat szót, hogv 
Ajkáról ellesné.

Az öreg pap mostan 
Felemeli fejét,
Szelidcn fogván meg 
A haldokló kezét.

Nagy volt ugyan bűne 
Öcsédnek óh fiam,
De érdeme is volt, 
Bevallotta nyíltan.

Kellett volna néki 
Fiam megbocsájtnod,
A miit hogy Isten is 
Néked most bocsájtott.

Megboesájtott I Úgy hát 
Fúldoklik a beteg, — 
Nyugodtan halok meg 
Szent pap Isten veled /

Elnémul a beteg, 
Meggyógyult ő régen, 
Angyalokkal játszik 
Lelke fenn az égen.



23-ik szám. Komárom és Vidéke 7.

LEGÚJABB.
— Ií. és V. telefonjelentése. —

Berlin, mdrczius 23.
Btilow^herczeg birodalmi kanczellár egy 

nappal elhalasztotta Rapalloba való utazását; 
okául azt mondják, hogy Studt vallásügyi 
miniszter meg akar válni állásától.

Teschen, mdrczius 23.
Itt az a hir van elterjedve, hogy a 

király a prágai utazás után Vilmos császár­
ral találkozni fog Thun Ferencz gróf volt 
miniszterelnöknek tescheni kastélyában.

Póla, mdrczius 23.
A Sankt Georg és Aspern hadihajók 

jövő csütörtökön reggel indulnak Amerikába.

Becs, mdrczius 23.
Wekerle miniszterelnök ma d. e. Aerent- 

hal külügyminiszternél tett látogatást, azután 
Burián közös pénzügyminiszternél. Mindkét, 
államférfiuval az illető tárczákba vágó közös 
ügyekről tanácskozott. Ma d. e. 1 órakor a 
miniszterelnök ő felségénél jelent meg kihall­
gatáson. A d. u. folyamán a miniszterelnök 
valószínűleg visszatér Budapestre.

TÁVIRATOK.
A román parasztlázadás.

Piroslik az égalja.
Az erdélyj hadtestet mozgósítják.
Amint ez körülbelül előrelátható volt, 

a romániai parasztlázadás, nem állott meg a 
határnál, hanem átcsapott az osztrák-magyar 
monarchia területére.

Kolozsvárról azt táviratozzak, hogy az 
erdélyi XII. hadtestet mozgósították. Mozgósí­
tották azért, hogy ha esetleg a parasztlázadás 
Erdélybe is átcsapna, a mozgalmat csirájá­
ban elfojtsa.

Fegyverbe! Fegyverbe !
Csernoviczból táviratozzék: A buko­

vinai kormány rendeletére parancsot küldtek 
a csernoviczi helyőrségen levő gyalogságnak, 
hogy szükség esetére álljon készen a határon 
való indulásra, mert attól tartanak, hogy a 
határon elhelyezett csendőrség nem lesz ele­
gendő arra, hogy a román parasztok átkelését 
Bukovinába és ezzel a zavargások átcsapását 
megakadályozza. Ez okból a katonaságot 
minden eshetőségre készenlétbe helyezik. A 
csernoviczi állomáson egy katonai vonat be- 
fütve áll, hogy szükség esetén a katonaságot 
azonnal a határra szállíthassa.

Dózsa György katonái 1
Csemovic bői sürgünyzik: A moldvai 

zavargások immár a legkomolyabban a ha­
táron való átcsapással fenyegetnek. Ma olyan 
jelentések érkeztek ide, hogy Szereth és 
Szucsava kerületekből való parasztok átlépték 
a határt. A fosztogató román parasztokhoz 
bukovinaiak is csatlakoztak, résztvetek a 
zavargásokban és súlyos kihágásokat követ­
tek el. Többeket ezek közül a parasztok kö­
zül, amikor osztrák területre visszatértek, le­
tartóztattak és a szuesavai haditörvényszék­
nek adtak át. Az osztrák határ mentén a tar­
tományi kormány rendeletére csendőrök czir- 
kálnak, akik fegyveres karhatalom alkalma­
zásának terhe alatt megtiltják a parasztoknak, 
hogy a határon átkelve Romániába menjenek. 
A politika hatóság ezen kívül azt is elren­
delte, hogy a parasztok falvaikból egyelőre 
csak utazásuk czélpontjának megjelölésével 
távozhatnak.

Egy város pusztulása.
Bukarestből táviratozzék : Ma már Ro­

mániában déli területén, a Duna közelében 
is kitört több helyen a parasztlázadás. Körül­
belül húszezer kaszával, sarlóval, vasvillával,

puskával és revolverrel fölfegyverkezett pa­
raszt ma megtámadta Alexandia városát és 
irtóztató pusztítást végzett. A város egy ré­
szét a zendülők romba döntötték. A tömeg 
lnne« tovább vonult és fölgyujtotta a kör­
nyékbeli földbirtokosok kastélyait. A zendü­
lők nemcsak a zsidókat támadják meg, ha­
nem a keresztény és görög földbirtokosok 
gazdaságát is szétrombolják. A lázadók meg­
fékezésére katonaságot küldtek ki,

A román konzul erőszakoskodása.
Schächter (Pinkovszky) Mózes hírlapíró 

több orosz lapot tudósit Budapestről. Schách- 
tert tegnap arra utasította a redakeziója, hogy 
azonnal utazzék Romániába és tanulmányozza 
ott a parasztlázadást.

A hírlapíró nyomban fölkereste a buda­
pesti román konzult és fölszólította, látamozza 
az útlevelét, mert Romániába akar utazni.

— Mit csinál ön Romániában ? — aka­
dékoskodott a konzul.

Schächter ezt mondotta:
— Hiszen tudja, mi történik Románi­

ában 1 Hirlapiró vagyok és lapomat akarom 
tudósítani a történtekről.

— Eh, — válaszolta a kenzul, — so­
hase menjen ön Romániába, Nincsen önnek 
ott semmi dolga, Maradjon itt szépen Buda­
pesten.

A hirlapiró tiltakozott de hiába. A kon­
zul kereken megtagadta az útlevél láttamo- 
zását.

Bukarest, mdrczius 23.
Wasloviban újra megkezdték a rom­

bolást. Még pedig borzalmas dühösséggel. A 
katonaság rohamot iniézett. Szuronyok szórta 
szét a tömeget. Sok a sebesültek száma. Egy 
katonatiszt és egy vén őrmester, aki az orosz­
török háborúban vitézség! érmet kapott, meg­
haltak.

Bukarest, mdrczius 23.
A király elnöklete alatt ma miniszter- 

tanács volt. A miniszterelnök azt a javaslatot 
tette, hogy ostromállapotot hirdessenek.

Bukarest, mdrczius, 23.
Az „Adverul* czimü lapnak írják Boto- 

csániából: Az utczák teljesen üresek. Az ab­
lakok deszkákkal vannak leszögezve. Itt-ott 
szent képek és kereszt lógnak a falon, jeléül 
hogy ott nem laknak zsidók. Zúzott bútorok 
hevernek az utczán s értékes festmények a 
sárban. Lövések hangzanak. A Ferdinánd- 
hid felöl parasztcsapatok vonulnak a város 
ellen.
A katonák futkosnák a város egyikkapujától 
a másikhoz, hogy útját állják a lázadóknak. 
A községi kórházban hét halott paraszt van, 
akiket agnoszkálni nem tudnak. A Szent 
Spiridon-kórház tele van sebesültekkel. A 
zsidó-kórházban két sebesült van, akik közül 
az egyik katholikus apáeza. Száz és száz 
paraszt őrjöng a fogházakban. A rendőrség 
és a katonaság nem jut alváshoz. A parasz­
tok s diákok megérkezését várják, hogy az 
ostromot megkezdjék.

Jassy, mdrczius 23.
A környékbeli földbirtokosság gyűlést 

tartott, melyen elhatározták, hogy a király­
hoz deputácziót menesztenek, védje meg 
őket a lázadók ellen.

Fiatra, mdrczius 23.
A várost tegnap mintegy négyezer főnyi 

lázadó parasztsereg kaszákkal és fegyverekkel 
fölruházva megtámadta. A kirendelt katonaság 
nagynehezen tudta visszaszorítani a tömegzt, 
melynek ellenállása rettenetes öldöklést idézett 
elő. Élezett 32 paraszt és 6 katona. Az or- 
szágidak tele menekülőkkel.

Csernovitz, mdrczius 23
Jokaniból jelentik : A menekülők száma 

egyre szaporodik. A parasztok ezer számban 
rejtőzködnek az erdőben s csak éjjel jönnek 
ki az erdőből, hogy prédát lessenek. A ka­
tonaság elégtelen s fegyelmezetlen. A zsidó­
katonákat, akikről azt hiszik, hogy a parasz­
tokra lőhetnének, eltávolították a zászlóal­
jaktól.

Gsernovicz, mdrczius 23.
Jászvásárban még mindig nagy a rémü­

let. A város előtt sok ezer paraszt táboroz. 
Minden reggel 8 órakor — már hat nap óta 
— egy ezredes hadsegédével kilovagol a pa­
rasztokhoz s tárgyal velük mindig eredmény­
telenül. A parasztok mulatnak ezen a komé­
dián és az ezrdest minden reggel rivályo 
hallovai fogadják.

Bécs, mdrczius 23..
A lapok jelentik Bukarestből: Az agrár 

mozgalmak Oláhország felé terjednek. A pa­
rasztok ma Sucseva várost támadták meg és 
a zsidók házait lerombolták. A közbelépő 
katonaság négy parasztot agyonlőtt. 4000 
paraszt Dorohoi városba akart behatolni. A 
katonaság nem tudta ezen szándékukban 
megakadályozni, miért is egy lovasezredet 
rendeltek ki, a mely rohamot intézett a zen­
dülők ellen. Számos paraszt elesett, sokan 
többékevésbbé súlyosan megsebesültek.

Bécs, mdrczius 23.
A „Neue F'reie Presse" közli a román 

pénzügyminiszter következő táviratát: A sze­
rencsétlen parasztmozgalom nem antiszemita, 
hanem agrárius és anarkisztikus jellegű. Olyan 
házakat is feldúltak, a melyek katholikus 
birtokosok és bérlők tulajdonát képezik. A 
kormány minden rendelkezésre álló rendsza­
bályt alkalmaz. A mozgalom mostani jellege 
inkább anarkisztikus.

Ugyanez a lap közli Lahováry román 
külügyminiszternek a bécsi román követhez 
intézett táviratát, a mely jelzi, hogy a komoly 
agrárzavarok miatt a tartalékot és az ideig­
lenesen szabadságolt katonaságot behívják, 
szolgálattételre. A távirat több helyen történt 
összeütközéseket jelent katonaság és felkelő 
parasztok között, a melyekben a parasztok 
részéről számosán elestek és megsebesültek.

HIRDETÉSEK.
Magyar és franczia cognac.

Olcsó bevásárlási forrás! 

ZANKA EDE
Komárom, Kossuth.- (Rozália tér.

1 klg. jó tisztaizü nyers kávé kor. 2.20
1 „ finomabb nyers kávé . . 2.40
1 „ finom ceylon kávé . . 3.—
1 „ „ Cuba kávé . . . 3.80
1 „ „ Arany Jáva kávé 3.80
1 „ Mocca kávé . . . 3.80
1 „ „ pörkölt kávé . . 3.20
1 „ süveg ezukor ) napi árak
1 „ koczka ezukor) mellett
1 „ finom Suchong tea . . . kor ti.—

10 dgr. n —.80
1 klg. „ Császár keverék . . n 14.—

10 dgr. „ „ „ n 1.60
1 palaczk literes linóm Cuba rum 2.—
1 „ „ Jamaikai rum » 3.—
Mindennemű Mautner-féle gazdasági, kerti és 

virágmagvak.

Ezenkívül mindenféle fűszer áruk legjobb 
minőségben és jutányos áron kapható.

Vértes és Brázay-féle sósborszesz.

Ügynököket
keres a legmagasabb jutalékra, 28 éve fenn­
álló versenyképes ablakredőnygyár. C Klement 

B run au i. B. az ő ti ízben kitüntetett gyárt­

mánya u. m.: jalonk, védőfalak, rollok s 

vendéglősök részére való más újdonságok 

képviseletére.
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a A magyar újságírás szenzácziója, 
f Magyarország legfüggetlenebb és leg- 
A elterjedtebb napilapja.
f Felelős szerkesztője: BRAUN SÁNDOR, 
jt Politikai főmunkatársai: Ábrányi Emil,
^ Lengyel Zoltán és Ugrón Gábor.
^ A NAP a 4S-as eszmény leg- . 
^ hivebb katonája és a 67-es politika f 
^ kérlelhetlen üldözője. J 
^ A NAP már kora reggel
A megérkezik a vidékre.
t A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap

# de a legolcsóbb is.
^ Egy szám ára 3 kr.

^ Előfizetés: negyedévre 4 korona, 
l egy hónapra I korona 40 fillér.
t Mutatványszámokat készséggel küld,
t A NAP kiadóhivatala Vili. kerület

ŐBÖögöarooooBoöBooCoogolíö
Alulírott felhívom a nagy- 

rabecsült épitető közönség b. 
figyelmét

építési

A Statsbenhof, Südbanhof, a os. ég k. Areen al 
aa Ideálig Mária Jóeef park közelében. Remek 
: park, tó, sziget, hid, barlang a vízeséssel. :: 
Tiszti szállások. 200 kényelmes szoba 2 
koronától feljebb. Különlegessége: nagyobb 
beszállásolás akár bútorozott avagy butoro- 

zatlan szobákba is.

===== vegytisztító, Komárom. ==
Elválalok tisztításra mindennemű úri és 
női ruhákat, továbbá szövet és csipke 
függönyöket, hímzéseket, horgolt vagy 
vert finom csipkéket, karmantyúkat és 
boákat, napernyőket, keztyüket s mind 
e helyen fel nem sorolt, de e szakmába 
vágó munkákat jutányos árban, a leg­
szebb kivitelben, megunt vagy kifakult 
== ruhák festésre elvállal tatnak. ■
Főüzlet: Nádor-u. 35. (Pridrik-ház.) 
Műhely: Szegfü-utcza 12. szám. 
Fióküzlet: Tata, Fiirdö-utcza. ==

FARKAS GYULA

Telephon számKomárom-Ujváros
Igmándi-ut. jj 111.

Teljes tisztelettel

Hajagos Andor
építész és oki. építőmester.

ülakulafur a
7 kr.-ért kapható a „Pannónia“ kcnp- 
és papír- kereskedésben, Baross-n. 6.

■BIZTOS PÉNZ
csak az amelyet jól helyezünk el, 

az a pénz amelyet hirdetésre adunk ki

jól van elhelyezve
a „KOMÁROM és VIDÉKE“ hirdetői

SOK PÉNZT
kerestek már e lapban elhelyezett 

hirdetéseikkel. Önnek is ajánljuk, ha

és sok pénzt akar keresni ;
hogy hirdetéseit jutassa kiadóhivatalunkhoz.

Hirdetési áraink jutányossak.
Nyomdász timonéz

biztos

felvétetik

, B* a sí nőni ib 46 könyvnyomdában.

LOKOMOBILOK, GÖZCSÉPLŐGÉPEK, BENZINMOTOR
ARATÓG ÉPEK, TALAJ MI VELŐ
TEÖJES MALOMBERENDEZÉS

Eladóró a rózsa-utczai 5. számú ház.
Bővebbet a házban.

KÍVÁNATRA SZÍVESEN KÜLDÜNK ÁRJEGYZÉKET4 É
: .. • ' • ... _ . .. . - r:\ ;

R KERESKEDELMI RF‘-

111 Will
[Hsj

Td ifjTtü öWiT!
ifSiill \mn\

AZ EGYEDÜL ELISMERT KELLEMES IZU TERMÉSZETES HASHAjTOSZER.
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H

ÉLÖKERITÉS.
Gleditschía, elösövény.

Bármily talajban gyorsan fejlődik, 
sürü, nagy töviseivel embernek és bár­
mily állatnak ellentáll, kitart 70—80 évig, 
nevelhető oly sűrűn, hogy apró csirke, 
malac stb. nem mehet át; ez a legolcsóbb 
örökös áthatlan kerítés. Főelőnye még az 
is, hogy egész május közepéig a legjobb 
eredménnyel ültethető, mert a remeték 
felásva jeges pincében tartatnak. Ezer 
darab korona’ rendesen ültetve 50 
méter kerítéshez elég. Nyomtatott ültetési 
és kezelési képes utasítást minden rende­
léshez adok. Akinek élőkerités nem felel 
meg, szállíthatok SOdroiVSZÖvetet, a 
legtökéletesebb gyártmányt 100, 150 és 
200 cm. széleset.

re#©

h aznál megfakad, 
melyből én 18 év

csak
alatt

Snőló'lngfas
minden háznak legszebb 
disze, egy gyűjtemény 
8 fajból 20 to, egy tő 

2—3oo fürtöt terem.
Szőlőoltványolt
táblás ültetések és hi­
ányok pótlására 60 leg­
kiválóbb bor- és cse­
mege faj, szigorúan vá­
logatott, tökéletes for- 
radásu és fajtiszta, dus- 

gyökerü példányok,
Delaware

sima vessző, minden 
az a legnemesebb faj_,

*0 holdat ültettem, 35

L
hektót terem holdanként, bora édes erős, oltani, 
permetezni nem kell és kezeléséhez semmi tu­
domány sem kell, ezért ellensége sok tudomá­
nyos szőlőintézői
Bővebb leírást és KÉPES ÁRJEGYZÉKET 
tanulságos tartalommal és mindenhez tel­
jes tájékoztatóval ingyen és bérmetve 

küld :
NAGY GABOR szőlőbirtokos Nagy-Kágya.

Levelezés minden nyelven.

H
:hJ

nélkül ne együnk levest!

1 fiUftvT:

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nics 
..- jobb a

Réthy*,» czukorkánál
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van.

1 doboz OO Iliiéi1.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

Lakatos műhely Átvétel.
Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására hozni, hogy Komáromban, Báró 
Eötvös József-utcza 59 szám alatt Vitek 
Ferencz urnák 40 óv óta fenálló jó hírnévnek 
Örvendő

lakatos műhelyét
átvettem s azt nevem alatt tovább vezetem. 
Műhelyemet uj gépekkel szereltem fel. Nagy 
városok leghirnevesebb lakatos műhelyeiben 
több éveken átt szerzett tapasztalataim folytán 
azon kellemes helyzetbe vagyok, hogy a 
lakatos szakmába vágó bármely munkát 
elvállalhatom s azt a legdíszesebb kivitelben 
a legjHiányosabb áron készíthetem e!.

Elvállalok minden e szakmába vágó 
vasmunkát u. rn. kovácsolt vaskapukat, ajtó­
kat, ablakokat, lépcső és folyosó rácsokat, 
kert és sirkeritéseket, vaslépcső és portálokat. 
Épület és bútor vasalásokat, szabadon álló, 
falba rakott és a mindenhol kitűnőnek elismert 
asztal alakú takaréktüzhelyeket, melyek óriási 
tüzelőanyag megtakarításukról híresek, a leg­
egyszerűbbtől a legdiszessebb kivitelig. Továbbá 
elvállalok mindennemű javítást és átalakítást 
a legjutányossabb árban.

Kegyes pártfogást kér,
Vitek Ferencz utóda

Csirbovics Jenő
épület és műlakatos

Komárom, Br. Kötv8s-.József-u. 5S.

Fcácvárfiirrirí Budapesten. Nyári és téli gyógy- 
UlBÍhflllUlUU hely a magyar irgalmasrend tulaj- 

1 dona. Elsőrangő kénes héwizü 
gyógyfürdő; modern berendezésű gőzfürdő, kényelmes 
szapfürdők, uszodák, török-, kő- és márványfíirdök: 
hőlég-, szénsavas- és villamosviz-fürdök. Ivók, és belég­
zési kúra. 200 kényelmes lakószoba. Szolid kezelés, 
jutányos árak. Prospektust ingyen és bérmentve.

Az igazgatóság

ElSleges jelentés.
Horváth igazgató a Colos­
seum circus tulajdonsa ér­
tesíti a közönséget, hogy
mőrczlus 31-én
a Ferencz József rakparton ^
circusát megynyitja.
a circus személyzete 

65 elsőrangú művész és 
művésznőkből áll 

és saját zenekarral rendel­
kezik. A karmester Máler 
Ferencz.

Tisztelettel 
Horváth R.

igazgató.
UoQtáHO0atKiUUlKáIIUMUH<<Hfc4K<tl0IIVl»0ttWIIC.t'faM0*lVI*0**0«mil)UHyH0IH>lKXHflPh^*

Ha fáj a feje,
24

pasztil­
lát tartal-

doboz
1 korona 
20 fillér.

ne tétovázzék, hanem használjon 
azonnal

“ ‘8)3

Beretvás-féle Migrain pasztillát, m2 -•O 73 8C

mely 5 perez alatt mindenféle 
természetű ideges fejfájást, még 

ha krónikus is, megszüntet.

Ili

Felü'mul minden eddig ismert szert. Hatása
bámulatos még a leghevesebb fejfájásnál is. 

Főraktár :

Beretvás Tamás gyógyszerész Kispest,
Rákóczy-utcza 22.

Ingyen postai szállítás :i doboz rendelésnél.

Miután közkívánatra a Báró Eötvös József- és Vármegyeház-utczák között elterülő nagy

Finta-féle telket egyHzéles u-íutczával hasítjuk és

HAZTELEKRE felosztjuk
ez utón is értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy 90"jöl-től felfelé való nagyságban 
szép háztelek czélszerü árban itt megszerezhetők.

Bővebb felvilágosítást Mátyás-utczai lakásomon nyújtok.
kiváló tisztelettel

Finta László.

’o V *

Szenved ön hajhullás­
ban ? avagy korpás-e 
a feje ? Ha igen úgy 
tegyen azonnal kísérle­
tet a világhírű Stecken- 
pferd-féle -
II a y - II u m - in a 1 
tulajdonos Bergmann & 
Co. brezden és Tetschen 
a/E. azelőtt Bergmanns 
eredeti Schámpoving 
Bay-Rumja (2 törpével). 
Ön hamarosan meg fog 
győződni ami rendkívüli 
hatásról a mellyel ezen 
első rendű hajviz bir. 
Kapható 2 K. s üvegekben.

Kovách Arisztid örökösei
y úgy szertárában Komárom.

Ki erre nem ügyel 
önön maga ellen vét.

Kaiser-féle

Köhögés! 

mell-Karamellák
a 3 fenyővel 

Orvosilag kipróbálva és 
köhögés, reketség, katha- 
rus, elnyálkálkodás és 
-: légcsőcatarus ellen.
‘1 5 1 Í5 közjegyzőileg 
hitelesített bizonyítvány 
tanúsítja a biztos hatást.

Csomagja: 20 és 40 fillér.
Kapható

Schmidthauer Lajos
gyógyszertárában,

K O Hl Á 1* O 111.

%

hanem azonnal tegyen 
kísérletet a közismert 
Steck enpfer d-féle
Liliomtejszappannal
Bergmann & Co.
Drezda és Tetschen a/E. 
azelőtt Bergmanns Lili- 
omtejszappan (2 törpé­
vel) mely megóvja arcát 
hófehér szeplőmentes- 
nek. s gyengéd tinóm 
rzzzz szintinek. ..........
Kapható 80 lillérért,

Kovách Arisztid örökösei
gyógyszertárába« Komárom.
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Előlege# őrtesitŐN. =
Van szerencsém az igen tisztelt szaktárs 
= urakat értesíteni, hogy lakásomat =

1907. május l-töl megyeház-u. 17. szám
alá, (a katonakórház mellé) helyezem át.

1907. junius 15-től a Jókay Mór-u. 3. sz.
alatt pedig egy, a mai kor fokozott igényeit 

■ ----- is, mindenben kielégítő -• ~~

.Komárom és Vidéke“ 23-ik szám.

felsörészkészitö és czipészkellék üzletet
■ 0-------• nyitok. ■ •

Raktáron csakis a legjobb minőségű 
felsőrész és czipész kelléket fogom tartani.

Eladó szöllő.
A baji hegyen (Tata mellett)

levő összes szöllőimet szabadkézből
eladom.

Bővebbet a lakásomon.

Bieber Antal.
Komárom, Magyar u. 6 szám.

Értesítem 
bármiféle

ÉRTESÍTÉS.

a n. é. közönséget, hogy

Áraim nagyon jutányosak.
Páros munkát mindenkor a legkiválóbb 

figyelemmel készítem.

CSEREPES MUNKÁT
úgymint ujmunka, javítás és tetőzetek évi 
jókarban tartását a legjutányosabb ár és jótál­
lás mellett vállalok el.

kegyes pártfogást kér
OROSZT JÓZSEF

cserepesmester, Mester-utcza (>.

szives támogatásukat a jövőre is kérve |i----- i|[l~03j|i—i|[ägn||r T|

vagyok teljes tisztelettel
Varga László

czipófelsőrész készítő,

Kossuth Fercncz levele:
Tek. Balázsovich Sándor

gyógyszerész urnák
S.-Szt-György.

Csuzos bántalmaknál az * INDASZESZ“ bedör- 
zsölés jó hatásúnak mutatkozott. Kérem legyen szives 
nekem három üveggel küldeni.

KOSSUTH FERENCZ. 
Számos előkelőségek és orvosok igazolják, hogy 

a törvényesen védett székelyhavasi

INDASZESZ
gyógyfű sósborszesz,

a legjobb szemek bizonyult a test és izmok edzésére. 
Vdit és frissít. Megóvja a testet a hideg káros befolyá­
sától. Másságéhoz (gyuró-kenő kúra) felette ajánlatos. 
Leghatásosabb szer csuz, köszvény, rheuma, fejfájás,
nátha, ínfluenze, tagszaggatás és mindennemű meghü-
lesből eredő bajok ellen. A székelyhavasi „INDASZESZ“
essze nem tévesztendő közönséges sósborszesz készít­
ményekkel, melyek egyszerit szeszkivonatok, holott az 
-INDASZESZ“ székelyhavasi gyógyfüvekből előállított 
és hatásában félülmulhatatlan gyógyszer. Egy üveg 
székelyhavasi „INDASZESZ“ fölér 10 üveg közönséges 
sósborszeszszel.

A törvényesen védett s zókelyhavasi „INDASZESZ“ 
kapható S és l koronás Üvegekben minden 
gyószertárban, valamint Komáromban 
Rehberser testvérek, WeiszJózsef, Heim- 
Irr József, Wallenstein Ignácz, Berger 
F. Vilmos, Gulyás Zsigmond. itizdorfer 
Károly czégeknél.
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Sírkő üzlet áthelyezés. \
A Klapka téren évek óta fennálló £

sirkö üzletemet és kőfaragó műhelyemet 5
f. évi május hó 1-én '

Kossuth Lajos térre
Grün féld féle házba helyezem át. £

közönséget hogy az ^ 
... ----------- e
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Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja

l»Ot. St. LOUIS Grand ITlx.

KUlföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukécsfürdí

Kristály-ás* ánj vizet! TM

P
legyet« niindeiiiiapi italod !
Természetes hydrokarbonátos ásványvíz 
forrás, mely szénsavval telittetik. Az emcsz- 
tós elősegítő pompás asztali ital. Vidékre 

és külföldre díjmentes szállítás. Kérjen árjegyzést a

Szt.-Lukácsfiirdö Kutvállalattól Budán-

Tudatom a t.
• áthelyezés napjáig az üzletemben levő
t összes sírköveket gyári áron alul árusi- 
^ tóm el.
J 'l'isztelettel
l Polhamer Ferencz
? kőfaragó mester.
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Varró gépek
Singer

Kayser
Gritzner

Centrál bobbin
Adria karikahajos

varró gépek
részletfizetésre kaphatók

SPITZER ADOLF és Társánál
Kossuth-tér és Jókai-u. sarkán.
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Ajándék
tárgyak, husvétra, remek 

fülbevalók, kaphatók nálam 

nemű javításokat a leg-

Húsvéti képeslap
ezer meg ezer mintában, remek 
megkapó, uj kivitelben dara­

bonként 4 fillértől feljebb kap­
ható a .

.PANNÓNIA“
kö ^kereskedésben, Baross-nteza 6.

órák, lánczok. nyakékek, 

a legolcsóbb árban. Bármi- 

gyorsabban, pontosan és

olcsón készítek. KIRÁLY JÓZSEF ékszerész. ißS
NYERT

losul STEIflER HEMimnn

Komárom, 
Dádor-utcza Pich-léle ház 
„Otthon“ háoóházzal szénben.

AJAT
készitményü férfi, női 
és gyermek ozlpök 

nagy
RAKTÁRA
Javítások ----------------

elfogadtatnak.
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